
RUYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

---------------------- 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
sislation, deuxième chambre,saisi 
r le lIinistre des Finances, le 5 
tobre 1955, d'une demande d'avis 
r un pro jet d' :\rd3té royal IImodi­ 
arrt l'arrêté royal du 1 i juillet 
55 concernant les c omud e s i.or.s 
sca.Le a'", a donné le 12 octobre 
55 l'avis suivant : 

L. 4920/2. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

----------~----------------- 

De HAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving y +wce de kamer? de 5e 
October 1955 door de Idinister van 
Pinunciën verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
k on.i.nk Lá jl, be al.u i, t "tot wijziging 
van flet k orri.nk Li, j k be aLu i t van 11 

Juli 1955 betreffende de fiscale 
commissies", heeft de 12e October 
1955 t volgend advies gegeyon : 



j\~L • - 2 _' L .. 4920/2. 

Le projet a pour objet d'éliminer de llarr6té 
royal du 11 juillet 1955 une discordance entre le texte 
f r anç aâ s et le texte néerlandais de liarticle 3. 

Pour e.xprimor correctement 1'intention du 
Gouvernement que traduisait seul le texte français de 
l'article .3 de l'arrêté royal du 11 juillet 1955, l'ex­ 
pression nécrlc::mdaise "met beslissende stemt! devra 
toutefois être remplaoée par 1 texpression "met mede­ 
beslissende stemlf• 

Le earact~ra manifeste de l'erreur de forme 
qui entache l'article .3 do l'arrêté royal du 11 juillet 
1955 autori.se l'effet rétroactif que le projet confère 
à sa suppression. 

--------------~------ 



IITL. - 3 - L.4920/2. 

Doel van het ontwerp is, in artikel 3 van het 
kon.Lnkl.Ljk besluit van 1 Î Juli 1955 een gemis van over ... 
eenstemm Lng tllssen de F'r-ans e en de Nederlandse tekst 
op Le he:ff'an. 

Teneinde echter de bedoeling van de Regering, 
die ~lleen door de Franse tekst van artikel 3 van het 
koninkl ijk besluit van 11 Juli 1955 werd weergegeven, 
nauwkeurig tot üiting te brengen, dient men in het 
Nederlands de uitdrukking "met besl Ls sende stem 11 te 

" 

vervangen door "met medebeslissende stem". 

Aangezien er in artikel 3 van het koninklijk 
besluit van 11 Juli 1955 klaarblijkelijk een vergis­ 
sing werd begaan \wat de vorm betreft, is de terugwer- 
king waarmede het ontwerp deze vergissing herstelt, 
verrechtvaardigd. 



, chambre éta1t composée de 

;S3ieurs 
; Heren 

J.COYETTE, 
G.VAN BUNNEN, 

P.COART-FRESART, 

P. ANS lA lJX , 

G.PIQUET, 

La concordance entre la vor­ 
.on française et la version 
terlandaise a été vérifiée sous 
~ contrôle de M. J.1EPAGE. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER? 
(s.) G.PIQUET. 

De kamo r' was sEUîJ.f:Jngcsteld u i t 

conseiller d'Eta.t, 
raadsheer van Stat(3, 

conseillers d'Etat. 
ITLadE,hel'on van Stu te, 

assessours do la 
soction de législation, 
bijzittors van de 
afdeling wetgeving~ 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

I)résidcnt 
vo or-z'i, ttcr 

greffier 
griffier. 

TIe overeenstcrmming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
Vlerd nGgezicn onder toezicht van 
de H.LEPAGE. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
(s.) F.LEPAGE. 


